
Retain these instructions. Failure to follow these safety instructions could result in fire, electric shock, or other injury or damage to Boogie Board or 
other property. Do not use Boogie Board for other than intended use. This product is not intended for use by young children without supervision. Do 
not attempt to open this product other than to replace the batteries using the battery cover. Only use AAA Alkaline or Heavy Duty Zinc Carbon (LR03, 
R03, AM4, UM4) batteries with this product. Observe proper polarity when replacing batteries. Promptly remove batteries if consumed, device stops 
functioning properly, or if product is to be left unused for a long time. Do not mix types, grades, brands, new, or used batteries . Replace all batteries 
at the same time. Batteries must be changed by adults.  Keep batteries out of reach of children. Upon disposal of this product, remove batteries and 
recycle properly. Do not dispose of batteries in a fire. Follow battery manufacture instructions. 

Conserver ces instructions. Manquer de suivre ces instructions de sécurité pourrait donner lieu à un incendie, un choc électrique, ou d’autres blessures 
ou dommages à Boogie Board ou toute autre propriété. Ne pas utiliser Boogie Board en dehors de l’usage prévu. Ce produit n’est pas destiné à être 
utilisé par des enfants non surveillés. Ne pas essayer d’ouvrir ce produit sauf pour replacer les piles en utilisant le couvercle de pile. Utiliser unique-
ment des piles alcalines AAA ou Leclanché grande capacité (LR03, R03, AM4, UM4) avec ce produit. Respecter la polarité en replaçant les piles. Retirer 
rapidement les piles si elles sont usées, si l’appareil ne fonctionne plus correctement, ou s’il est prévu de le laisser longtemps sans être utilisé. Ne pas 
mélanger différents types, grades ou différentes marques de piles, ou des piles neuves avec des anciennes. Remplacer toutes les piles en même 
temps. Les piles doivent être remplacées par un adulte. Garder les piles hors de portée des enfants. Avant de se débarrasser du produit, retirer les 
piles et les recycler convenablement. Ne pas jeter les piles dans un feu. Suivre les instructions du fabricant de piles.

Conserve estas instrucciones. No seguir estas instrucciones de seguridad podría dar como resultado fuego, descarga eléctrica u otros daños o lesiones a 
Boogie Board o a otras propiedades. No utilice Boogie Board para nada más que su uso previsto. Este producto no está previsto para ser utilizado 
por niños pequeños sin supervisión. No intente abrir este producto más que para reemplazar las pilas usando la tapa de las pilas. Utilice solamente 
pilas AAA alcalinas o de carbono de cinc de gran capacidad (LR03, 403, AM4, UM4) con este producto. Observe la polaridad correcta al reemplazar las 
pilas. Retire las pilas inmediatamente si se agotan, el dispositivo deja de funcionar adecuadamente o si el producto se deja sin utilizar durante largo 
tiempo. No mezcle tipos de pila, grados, marcas o pilas nuevas o usadas. Reemplace siempre todas las pilas al mismo tiempo. Las pilas deben cambi-
arlas adultos. Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. Al desechar este producto, retire las pilas y recíclelas adecuadamente. No deseche las 
pilas en un fuego. Siga las instrucciones de fabricación de las pilas. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Este dispositivo cumple con la Parte 15 del reglamento de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 
condiciones: (1) este dispositivo no debe provocar interferencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar toda interferencia recibida, 
incluida interferencia que pudiera provocar un funcionamiento no deseado.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

140°F / 60°C

15°F / -10°C

100°F / 40°C

50°F / 10°C

STORAGE OPERATING

ENTREPOSEZ LA TABLETTE ENTRE -10OC–60OC.
UTILISEZ LA TABLETTE ENTRE 10OC–40OC.

ALMACENE ENTRE -10°C Y 60°C.
OPERE ENTRE 10°C Y 40°C.

myboogieboard.com
Kent Displays, 343 Portage Blvd., Kent, Ohio 44240

Do not apply extreme pressure or use 
any tool that could damage the 
writing surface.

Boogie Board does not connect to a 
computer and cannot save images.

Do not submerse Boogie Board in 
water.

Do not expose Boogie Board to 
prolonged sunlight.

N’appuyez pas trop fort; n’utilisez pas 
d’outil susceptible d’endommager la 
surface d’écriture.

La tablette ne peut être connecté à 
un ordinateur ni enregistrer 
d’images. 

Ne plongez pas la tablette dans l’eau. N’exposez pas la tablette à la lumière 
du soleil pendant des périodes 
prolongées. 

WARNINGS

AVERTISSEMENTS

No ejerza demasiada presión ni use 
una herramienta que pudiera dañar 
la superficie de escritura.

La tableta no se conecta a una 
computadora ni puede guardar 
imágenes.

No sumerja la tableta en agua. No exponga la tableta a la luz solar 
por tiempo prolongado.

ADVERTENCIAS

ERASE BUTTON
BOUTON EFFACER
BOTÓN DE BORRADO

POINTED TIP FOR TRACING
BOUT POINTU POUR TRACER
PUNTA FINA PARA TRAZAR

WIDE TIP FOR FILLING IN
BOUT LARGE POUR REMPLIR
PUNTA ANCHA PARA RELLENAR

STYLUS
STY LET
LÁPIZ ÓPTICO

TRANSLUCENT WRITING SURFACE
SURFACE D’ÉCRITURE TRANSLUCIDE
SUPERFICIE DE ESCRITURA TRANSLÚCIDA


